King Citraketu Meets the Supreme Lord

Śrī Śukadeva Gosvāmī said: My dear King
Parīkṣit, by his mystic power the great sage
Nārada brought the dead son into the vision
of all the lamenting relatives and then spoke
as follows.
Śrī Nārada Muni said: O living entity, all

good fortune unto you. Just see your father
and mother. All your friends and relatives are
overwhelmed with grief because of your
passing away. Because you died untimely, the
balance of your lifetime still remains.
Therefore you may reenter your body and
enjoy the remainder of your life, surrounded
by your friends and relatives. Accept the
royal throne and all the opulences given by
your father.
By the mystic power of Nārada Muni, the
living entity reentered his dead body for a
short time and spoke in reply to Nārada
Muni’s request. He said: According to the

results of my fruitive activities, I, the living
being, transmigrate from one body to another,
sometimes going to the species of the
demigods, sometimes to the species of lower
animals, sometimes among the vegetables,
and sometimes to the human species.
Therefore, in which birth were these my
mother and father? No one is actually my
mother and father. How can I accept these
two people as my parents?
In this material world, which advances like a
river that carries away the living entity, all
people become friends, relatives and enemies
in due course of time. They also act neutrally,
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transactions, no one is permanently related.
Just as gold and other commodities are
continually transferred from one place to
another in due course of purchase and sale, so
the living entity, as a result of his fruitive
activities, wanders throughout the entire
universe, being injected into various bodies in
different species of life by one kind of father
after another.
A few living entities are born in the human
species, and others are born as animals.
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perishable, the living entity is eternal.
Actually it is the body that is born or lost, not
the living entity. One should not accept that
the living entity takes birth or dies. The living
being actually has no relationship with socalled fathers and mothers. As long as he
appears as the son of a certain father and
mother as a result of his past fruitive
activities, he has a connection with the body
given by that father and mother. Thus he
falsely accepts himself as their son and acts

affectionately. After he dies, however, the
relationship

is

finished.

Under

these

circumstances, one should not be falsely
involved with jubilation and lamentation.
The Supreme Lord [ātmā], the creator of
cause and effect, does not accept the
happiness and distress that result from
fruitive actions. He is completely independent
of having to accept a material body, and
because He has no material body, He is
always neutral. The living entities, being part
and parcel of the Lord, possess His qualities
in a minute quantity. Therefore one should
not be affected by lamentation.

Śrī Śukadeva Gosvāmī continued: When the
conditioned soul [jīva] in the form of
Mahārāja Citraketu’s son had spoken in this
way and then left, Citraketu and the other
relatives of the dead son were all astonished.
Thus they cut off the shackles of their
affection, which was due to their relationship
with him, and gave up their lamentation.
After the relatives had discharged their duties
by performing the proper funeral ceremonies
and burning the dead child’s body, they gave
up the affection that leads to illusion,
lamentation, fear and pain. Such affection is
undoubtedly difficult to give up, but they

gave it up very easily.
Queen Kṛtyadyuti’s co-wives, who had
poisoned the child, were very much ashamed,
and they lost all their bodily luster. While
lamenting, O King, they remembered the
instructions of Aṅgirā and gave up their
ambition to bear children. Following the
directions of the brāhmaṇas, they went to the
bank of the Yamunā, where they bathed and
atoned for their sinful activities.
Thus enlightened by the instructions of the
brāhmaṇas
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Citraketu became fully aware of spiritual
knowledge. As an elephant becomes free

from a muddy reservoir of water, King
Citraketu came out of the dark well of family
life.
The King bathed in the water of the Yamunā,
and according to prescribed duties, he offered
oblations of water to the forefathers and
demigods.
Thereafter, being very much pleased with
Citraketu, Nārada, the most powerful sage,
instructed him fully in transcendental prayer
to get him see the Lord and left with the great
sage Aṅgirā for the topmost planet, known as
Brahmaloka.
Fasting and drinking only water, Citraketu for

one week continuously chanted with great
care and attention the mantra given by Nārada
Muni.
After only one week of repeatedly practicing
the mantra received from the spiritual master,
Citraketu achieved the rule of the planet of
the Vidyādharas as an intermediate product of
his spiritual advancement in knowledge.
Thereafter, within a very few days, by the
influence of the mantra that Citraketu had
practiced, his mind became increasingly
enlightened in spiritual progress, and he
attained
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Upon reaching the shelter of Lord Śeṣa, the
Supreme Personality of Godhead, Citraketu
saw that He was as white as the white fibers
of a lotus flower. He was dressed in bluish
garments and adorned with a brilliantly
glittering helmet, armlets, belt and bangles.
His face was smiling, and His eyes were
reddish. He was surrounded by such exalted
liberated persons as Sanat-kumāra.
As soon as Mahārāja Citraketu saw the
Supreme Lord, he was cleansed of all
material contamination and situated in his
original

Kṛṣṇa

consciousness,

being

completely purified. He became silent and

grave, and because of love for the Lord, tears
fell from his eyes, and his hairs stood on end.
With great devotion and love, he offered his
respectful

obeisances

unto

the

original

Personality of Godhead.
Thereafter, by controlling his mind with his
intelligence and thus restricting his senses
from external engagements, he recovered
suitable words with which to express his
feelings. Thus he began offered suitable
prayers

to

the

Lord,

who

is

the

personification of the holy scriptures and who
is the spiritual master of all and Lord
instructed Citraketu and assured him of

perfection.

